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אוןוזיהממנהל ,רגוןיואב :תערוכהאוצר

 :ןובמימהופקהתערוכהקטלוג

הרצליהעירית
המוזיאוןידידיאגודת

ל:תודתנו
אלקובויעקבוירג'ניה
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קכרץמייסדייןכהיה-1957כ . 1948תכשנלארץעלה , 1936פרליןיליד
היום.עדוירצדחיהואשם-בית-ניד

אכני,מכרןרכמשרנותכמסגרותאמנותלמדהחמישיםמשנותהחל
שונים.מלאכהבעליואצל ,בצלאל
 .להמןרודישלביתרכאיומותלמידהיה 1959-1977בשנים
 .וברונזהבחרסמתמקדכיום ,וברונזהגבס ,מתכותעץ, ,בחרסעובד

ותניםנרשאומקרםןזמשלאוניברסלייםמערכיםתככיםשואבתיצירתו
הקפדהךות ,חייםואננחולמציאותמננולזהרלוונטיותאתליצירותיו

 .והצורחהחומדערכיעל

 :יחידתערוכות

עץכעבודות ,בלטמןגלריה : 1973
בחרספיסולץ,חקברגלדיה : 1979
מזוגגיםוחרסיםגבסותרמיניאטו ,חולוןעידוניוזיאוןמ : 1980
מיכליםיב,בתל-אבהאמניםבית : 1983
חרסעלוציורחרספיסולרץ,הקכגלריה : 1985
בחרסולפיסוינטר,הוראסגלריה : 1987
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 :קבוצתיותתערוכות

קטןמוכמיפיסול ,יבבתל-אבהאמניםבית : 1981
בתערוכה.ישראלאתלייצגנבחר ,ןביפקרמיקהתערוכת : 1988
ותלמידיומןלהרודי ,חיפהמוזיאון : 1989
קרטוןבפיסולם,בירושליהאמניםבית : 1990
 1932-1962הישראלית,הקרמיקהשיתרא ,בירושליםהאמניםבית : 1990

-1932 ,הישראליתהקרמיקהראשית ,הרצליהמוזיאון : 1991 1962 

 .בגרמניהמוזיאוניםשלרשה ,מישראלקרמיקה : 1992

 . :קבעמוצגותעבודות
טוןבפסליחביבה,גבעת : 1972
בטוןפסלי ,המפרץעין : 1973
קרמיקיר ,לארמיבנק : 1978
טיחבטוןקיר ,בית-ניד : 1985

ברונזהפסליינש ,םירושלישבעהנחלתמדרחוב : 1990
ונזהברפסל ,מלאכהבעלימרכזתל-אביב, : 1992

 .מ"ס 13Sערמ"ס 6Sהפסליםגרבה
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 ) 1החרמר(אתלדעת

האמן,שלהמשתאההתמימותאתבאישיותומשלב(ג'וק)שקמשה
אישעםהדמיון,בעולםמילידעלמילידלגמראלומאפשרשדמיונו

צורותשצרהמתכתחדש ,בחומדולשהמעצב ,האומןהמלאכה,
 .הכבשןשלהנרעדלועומולמחדשלידתןאתמלווהו

 ,"הצורה"הגירןשביןהמופלאהשילובביטוימקבלביצירתו
המאסה,לביןשבההפנימייםהחלליםביןהיחסיםבחלל,פתחותההת
שלגדלהבלתימאגדמתוןהשראתהאתששולההדמיוןיצירתובין
בקפידה.והקולקטיביהפרטיהזכדרןממייןאותןרות,וצ

מייחס ) 1935-1990 (אופקאברהםוכידידו ) 1903-1977 (להמןדודיכמרדו
שאיןהבנהמתוןרתכרגרתירהחומדלהכרתעליונהחשיבותשקהמש
השוגותהביטויאפשרויותלניצולהחומר""ידיעתביןרידלהפ

שלנרחבפעולהלכדהשניםבמשךהפןזהתחוםבר.הגלומות
אשרקטליזטורהארכיאולרגיההיוותהברמעמיקאישירמחק

אל-הקרמיקה-החרסמכליהמעבראת iהאמביצעבאמצעותו
תרגום""שלתופעותידועותהעתיקבעולם 2חבררגזה.<-המתכת

בכפייחחשיםכאשרניכרתזותופעה .למשגהומחומרררתוצ
 ) 3חחדש.(לחומרהמקוריהחומרביןבמעברהחומרעלשברצעה

לביןהקראמיקחביןהמעבדושלבכזן,בכפייהנזהרשקהמש
בושוגה,בחשיבההפסלמעובדברביניים,בשלבמלווההברונזה
 .הפסלמרכיבישביןהחיבוריםגםמשתגיםובהכרחהמרקםמשתגה
בנקלבהןלזהותאפשרבזמןבראן ,דמיוניותחיותמזכיריםפסליו
הטבע.שיצרביותרהמוזרותלחיותאףמתקשרותשאינןצורות
צורותביןהיחסיםבבדיקתמתענייןשקשמשחנראהמפסליובחלק

ובחיבוראחדות ""מיכליותצוררתוביןלגלילהקרובותגאומטריות
קיבולככליהפסלשביןהיחסנבדקמידהבאותהשביניהן. "'הגנון"
החיצונית"המעטפת'"וביןהמילה)שלהשימושיבמובןלאכיאם(

אתלהרגישמקפידאומרתו,אתהאמןמשכללעבודתוכדיתוךשלו.
ולהשתחררפיסול _שלבערכיםלעסוקהטפל.עלולוותרהעיקר

כלשהו.לנושאממחרייברתן
שהצוררתאףרעלחייםבעלישלבשמותפסליואתמכנהשקמשה

מדובראיןהחי,מעולםלאסוציאציות-כברשנאמרכפי-מעוררות
מסוגננות.חיותפיסולשלנוסףבהיבט
כמוהקרוםהמזרחבתרבויותשנעשושרנותלחיותהצורניתקירבתן

אסוציאטיביתקירבהחינהואחרותלפנה"ס)-1ה(המאהלרריסטאן
 .עקיפהבהשראהאלאמדוברואין

התרבותית,מעורבותומתון ,חוקרתסקרנותמתוךנולדהיצירתו
 .חיהואבוהמקוםעםוהזדהותווצורנייםמהותייםערכיםהפנמת

רגוןיואב

התערוכהאוצר

המוזיאוןמנהל

בתחרםהיה ,חניו . 1 (ירעמןנסמךמקרר . 2 ;תבונה ,חכמהרעה, . 1 :'רעת· . 1
 .שרשןאבןמילוןמחרךחיטב.")הבין ,ברבדבקיאהיה . 2 ;ס!;!תיריעתן,

משמרמנחלהמטמוןגילוישלהמכרעתהשפעתןאתזהבהקשרלצייןוארי . 2
חצררךאתבוערודהבמטמוןשקמשהשלהתעמקותןאורן.ברפסחיריעל

 .ביטויכברדךברונזהביציקתרלבחררהמתכותיציקתתהליךאתללמוד
האלףהכלרכליתית,התקופהיהררה,מרבדמטמון ,•המטמוןמעדת'(ממצאי

 .ידרשלים) ,ישראלבמוזיאוןמוצגים ,לפנה"ס IVה-
דאש-זיתמחרוכתדגל-תלתעלפניקיתקערה .,שתיים:אצייןחרוגמארתבין . 3

 12-1ח-ג(המארחמקפריסיןמתכתעשוירטדיפרר )ס"לפנה-9-10ה(המאות

 :נאמדזהשדבהקס)'לפנה
הדגדמיונהאשדתלת-דגלעלהקערההגיעההשכלולשלשיאדרמה"ו>רלם
ו>ולחםיוכחיקשנעשתההו>פשדותו>תמעלהמתכתעשוייםדיםרלטדיפ
ו>דץ ,גלצבי ,ראש-זית•מחורבתבזלת·קערתתוך(מ 'בהשרו>תםלפחות
 ). 144 'עמלעתיקותיה,הו>דץביריעתמחקרים-ישראל
מתכתרבדס)'לפנה-8ו-הו>ח(חממ·ס 20מקרמיקה,דרם >1כדכמר-כן

הו>לףמתכת,לעברותמרכזו>ודטר,•מתרךס"מ) 26 ,ס"לפנה-8-והרתמו>(ה
 • 1991ירושלים, ,ישדו>למוז•~רן 1.2 , 11צילומים 212עמ' ,ס•·לפנהןוהראש
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המעדותאל
עפרתגךעןןך nךמאת:

הנכנעתמרגועחסרתארמהעל ,חברוןהרבשיפוליבנית-ניד, ,שם
 ,הזמןאתנוחן ,שקמשהיושבשםלירוק,באי-נחתומתפתהלבז'

שפערהארמהשלחוסר-מנוחתהבדברים.ונוגעלצליליםמאזין
ובמערותבנקרותהמהלךאדםשלכחוסר-מנוחתובתוכה,נקרות
 ,הכאלכרליתייםהערביים.-סביבהקדומיםהישוביםאלומהן

שביןהקשרואתהחוץואתהנפניםאתלרעתמבקש ..הביזאנטיים
ושהינ ,מפסליופסלכלשלהגנוזהסודאולישהוא ,ביתלביןמעדה

במערותמטיילפסקלא ,איברהיםחברועםשהריבית.וגםמערהגם
שתושביהםקדומים,חלליםבאותםשם ,בית-גובריןחברוןהר

והפכו ,למיםבורותבהםונקבר ,לבנייןאבניםמהםחצבומקדמת-ונא
לאשק,משהשלפסליוכמו ...ולבתים ,ולשובכי-יונים ,לכנסיותאותם

פילוא"(או-חושךומנהדרתמחילותחינםשלהםהפניםשבחלליכן?
מזבחותוהםשוניםחפציםהםמכןפחותולאהאמן)מוסיףהריח",

כרליות ,בזהזהשמתגלגליםוצומחחי ,דומם .צמחיםוהםחיותוהם
שלדיםרוהים'בבזמתמדת.כטרנספורמציהתרבותושלטבעשל

בזיקתהמאמיןאדםשלמעשיםהאדר.של riהסדבניובידוקנךארמה
למקומו.יוצר
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תלמסורנאמנותחיותיו ,וק'גהוא ,שקמשהמסורותשלאיש
 .תורומסאישהואאף ,הנערץמררולהמן,רודיפסלישלבעלי-החיים

-כגוןולא:כן ?חיות ,כךכלומקוריותשרנותחיות ,כןפיעלואף
חרסיםהיו ,כגרן-עופרתועררערד ,כגרן-דינוזאור ,כגרן-אייל ,חמור
ךתולשנדחסומונומנטים ,זאתועם ,כמעטטבעיבגודלבארד.רעתה
וגרסנכמו ,התפתחותןבשחרכמרהחיותומרביתמאד.וכבדרעצמם

לרכ ,ארכאיות ,לאדמהסמוכות ,בערביךמשתרכות ,הזוחליםשלבאל
על , yבזמרשהכנסתשבביתליסיפראבי" :סררנוצרותהחיות
כיצדלדעתהשתוקקתיותמיד ;אלפאנטעןמצרייריםהיו ,התקרה

הןשליהאלוהחיותשכל ,אפשרההם.האלפאנטעןנראו
תמיד ,מגושמות ,גמלוניות ,לא-חיותחיותמין " ...האלפאנטען
כאילו :אחתאחתקפריזיותחיות ,קמרוניות ,עגלגלות ,מכרדררות

התארכווגפיהן ,קטומותרשםפה ,קטועותרשםפהוכאילו ,ערותו
לסהפומרביתויש ,הםאףחיילעשרוהזנבוהקרנייםהאףמשרם-מה,

כןבסרכמרפעם,ולאשלוחותיך,גפיו,כלומר ,רגליודהיינו ,בסיסוהוא
קספ ,רכךגפיה.בסבךנלפתה-נלכדהכמו ,שלהגרפהבפיתוליהחיה
ולאגדוע,לעתים ,ענפיועלעץכמעט ,שורשיםכמעט ,מגושמתחיה

האדםאתכי ,אדם-בניהןהללוהחיות"שכל :בן-אדם-מכןפחות
הןומאדםאדםלעשרת .חיותעושיםאברואילואלוהים,ערשה

לכש ,וק'גשלבחיותיועדריםשאין ,ררמתחוואז "לריחוקאברנדרשים
 .רכמותרציניתותמידצוחקתקצתוהיא ,וחד-פעמיתהיאלבדהחיה

שלאוטוביוגרפיההיאהללוהמוזרותמהחיותחיהכלהאם
תהחיועולםאלברגרסייהעצמואתהיודע ,מושבעאינדיוידואליסטן
 ,ןהאמהיאשכזוחיהכלהאם ?להיוליהןאףשנסוגואינדוידואליות

נפתח ,שםבלום ,פהעוקט ,עצמועםמעטשמפותלמיבבחינת
הללוהחיותמשקפותהאם ?אופניותוברכוסגורהפנימייםלחלליו

אחרותרלאדמהקרוב ,רציניותמידצוחקקצתהואשאף,ירצרןאת
שביןהגשראחרביצירתוהואמבקשתמיד ,שהריהקדום?הצליל
אך ',רמקיימברידגמארקספררדבאתילא" :וכעדותו ,לאתמולעכשיו
לארכיטקטורה ,למשל :אשנביםלינפתחוברלעולםהגעתי

כלואחר :רבוולבטוןלזכוכית ,נטרלבניין ,לבאוהאוס-המודרנית
ערדשלאידעתיואני ,בקישוטיוניתכניסהלושהצמידובנייןראיתי
האדםולמרותהבאוהאוסחרף ,ורינתייםקעמודיםלשלבאפשר
 ,ילדבתורלמהוגעגועיםלמשהו,מתגעגעשהאדם ,ומסתבר .החדש

עשרבגילוכבר .והבנאים ,הנפחים ,החרשיםבין ,בבוכרההסתובבתי
נעללרצועסוס,לפרזל-הללוהתחומיםכבללתפקדיכולתחשתי

אשרלתרבותנקלעתיוהנה ,חשתיכך ,זאתכללעשותיכולתי ,'ובו
איברכרדיושמביןומי ,רדיופועלוכיצדחשמלזהמהמביןאינניכה

אנשיםהרכהכךשכלהעובדה ,הנראהוככל ,סוסלפרזלכיצדיודע
איזושהיפיתחה-תחומיםהרבהכךככלשניםהרכהכךכלתפקדו

בכללגעתיכולשאתההתחושה-מרוכל ,העולםעםאינטימיות
• . , 
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 ."המודרנילאדםשכואבתמכהזוהיואולידבר,
שהםשק,משהשלכפסליוהפועםפקוהדכדיוקזהלאהאם
היאידהללובפסליםכי ?החייםשלבכוליותםולגעתלשובמכקשים

ככליאורתוכלי-קטמחוררתוהיא ,כסאאושולחןהיאהחיה ,ידית
וכדיםצינורותהיאחיהוכל ,מסננתאומשפךהיאוציפור ,לוביש

גם"וק,'גמדגיש ,"הארכאיתכתקופהכליםכאלהש"יומיכלים,
עם-ממרוקומתקן-זיקוקשלצילוםראיתיפעם" :או "הזה,כאיזור
 .פתוסנחיהאלמצניעהוא ,"הזההדברלייצאואז ,וצינורותכדים
 ,גמלאוחמורעללהטענהנצריםסלאוליהיאאחרתוחיה

רי-חיבורתוכפהןוהעיניים ,הגוףשהואלכלימכסההםוקרני-אייל
 ,לגופהחיהראששמחבריםאוכף-כפתוריצמד-ולחילופין ,לחייל

 ,צעירבחוראלינא .. , Hולכן: ,.,פולחניקנקןשלפיותגםהםוהשניים
שעושה ,חברוןכהרחרש-העץאללך :לואמרתיאמנות,ללמודרצה

מחרשותשעושה ,מעזהחרש-העץואל :אלוןמעץמחרשות
לאדמההשניואצל ,כבדהלאדמהמחרשהזןהראשוןאצלמאשלים.

והעבודהוהיצירההישיבהאצלם ,אמנותמהיתלמדביניהן ,קלה
 ,הבדואיואצלהאפריקניאצלזהוכךאמנות.זוהיאחד,הםוהקצב

 ."לאכבראצלנואבותינו,אצלהיהזהובך
תנועהגם(שהיאהזווהבין-תרבותיתהתוך-תרבותיתהתנועה

משהשלהמעבראתגםתסבירהטבע)לביןתרבותשביןהמתמדת
גביעלהאנגובמציורהמעבראת(אוהארדלפסליהחרסמפסלישק

שלהזרהשניותאתהן ,ארד)=הגבסשלהפצירהתצורותאתהחרס
אוגילתדוגמת(ביישוביםבנגבכבראיתרברונזהוכליחרסבלי

פולחןמחפצי "הנכוןהמעבר"ואתהקידכהאתראהושםשקמים)
 ,מדגישהוא ,היוונים"אצלקרהשלא"מה ,ובארדשבחרסובישול

והוא ",צורה-חומרהקודאתאיבדומתכתדמויחרסיצרו"שבאשר
במערותבר-אדוןפסחשמצאהפולחנייםהארדבליאוסףאתזוכר

"שצלילם )איזורמאותוהחרסלמימצאיזיקתם(ואתמדבר-יהודה
רודיאת ,כמובן ,וזוכר "הוא-עצמו.כדברמשכנעאלא ,תיאטרוןאינו

שיוכשרכך ,הקודאללהעמיקבמטרהובחרסבעץשעבד ,להמן
לגעגועיוג'וקנעתרלבל,ומעל ,בפוליאסטר-הנוסףבחומרלעבודה

שפהיותר"-בבחינת ,נוספתבשפהלדברליכולת ,נוסףלעולםשלו
 ,האחדבמקומוקבעהיושבאמןלאאםשקמשהומיהו , ...א,םיותר
עלתמהוכשאתה .רביםולזמניםרביםלמקומותגעגועיםכולואך

אני ,כן" :עונההוא ,בההמתגעגעהמודרנהואישבוכרהיוצא
אמירהבהשישאוירהלמין ,לפהנקלעתיאבל ,מכנעןולאמזמרשץ

 ."הזולאמידהחרשלהישאריכולואינני
גיזת-הזהבאלמזורזאנטרופרלוגימסעהםשקמשהשלפסליוכי

ביןבחדריוטובלאותרראו ,הארכיטיפיתהסטרוקטורהשל
פרימיטיבייםבפסלוניםמוקף ,מכסי-הקברים ,העתיקיםכלי-החקלאות

אפריקנית,כרית-ראשהמשמשזוטאמסעף-ענפיםכאותו ,וארכאיים

הכדאו ,המרוקניתהחיהמיניאטורתאר ,הבדואיהדייגיםפסלוןאר
ככלמקומי ,השראותיוומשםמכאן ,ועודוערדמהר-חברון,והקרירה

שביןהדקלרהגנעלמהלךוהוא .בין-שבטיאמןהריהושחיבר,
נוכחתהפולחניבחפץנגיעתוהמאגי.לאובייקטהאסתטיהאובייקט

ומחוצהמהאיזורשלימהאמנותיתבמערכתמושרשתיצירתו ,תדיר
גםזועממית(תמימותממנוויונקתהקדוםבעממימתחככת ,לו

 ,המזבחות ,התדפיס .)ולשהחרספסליעלילדיםציוריתפעיל
צבעאפילו ,תוהכאלכוליתיהקבורהתיבות ,מאנטוליההחפצים
הללוהדבריםכל hועיר,פלשת ,מצריםלתרבויותהמתקשרהאנגרב
מחברםשהואאלהמימצאיםעלאומרהוא ,"באהבהנעשו

שהיא ,המערותתרבותאל ,אדמהשלכהותתוךאלעמוק-עמוק
אלששבוכמיותר.אהמפעימההגדולההאמנותיתהמערכת
 ,העצומותקדרותיוואתהענקיות,צלחותיואתיוצרהוא ,המערות

 ,לשימושחפציםיוצר ,כליואתומדפןבחימרנגיעות-ללא-סוףנרגע
לאהן ,חיותיושלהנרמזתתןרפולחני ,ולכןוקודכן,אכילהשמרחביו

אפילו ,יהודייםאפילופולחן,כליליצירתבמישריןהתמסראחת
יהודיתלאמנותבית-ספרכאותוהיאשיהדותו ,אלא ,חנוכיית-ענק

 ...הבדואיוהאורגמהר-חברוןהקדר ,מעזההחרשעםלהקיםשבקש
החומר:סודהוא ,הצורהסודלכולם?משותףמה

הזההנישולכלי ,הנה ,קפריזהשום ,מהיצררהלך"אראה
אבן-הנציץאתאנשיםמחפשיםשניםאלפיעשרות ,מהר-חברון
בידיים.תחזיק ,תחזיק ,כלי-בישולממנהרוליצלמעןהזרהמיוחדת
קשתלויש-הזההמבנה ?נכרן ,רך-קשה ?אח ,מיוחדתויברציה
 ,במהופךאותרשבוניםמפני ?למה ,הקשתארתהתמיד ,מסויימת
וס,יקרהוא-יותרשטוחהמבנהראםקדקוד,ללאגבעהשלכדפנות

אתכי ?למה ,הכליבתחתיתהזוהלא-הגיוניתיתוהזווישנה
ואז ,שהוכןלאחרהמבנהעלומשליכים ,דרלחלשיםישהתחתית
 "המוזרההזוויתולכן ,פנימהומנחרץסביב-סביבהאצבעעםמדביקים

הואהואו ,בתוכנוהואו ,ממנוניזונהשהתרבותקודיש ,כןקוד,יש

חומרלכל ,כן ,צליללוויש .מאושריםאראומלליםתולהילנושגורם
 ,הנגיעהשל ,הצלילשל ,החומרשללוגיהוהאידיאוקיימתצליל.יש

קדריםשלאמהותיהם ,נעשקת ,נוכרת-מזהמתנתקוכשאתה
דוהק ,הרחצהבשעתםופבגנגיעהותעבאמצלבניהןקדרותמלמדות
לונעיםאזימחייו,האדםקנעשלאראם ,רהובצ ,בנגיעהמסתתר
זהכלואתאמא.שלהנגיעהאתאולילומזכירהזוכי ,לצורהלשוב
לרודי.היה
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הצרדה-חומד.קרראלרודי,אלמרכילותהדרכיםכללהמן.דורי
העתכלפקוחהשעינומיהחמישים,שברתמשלהיהדגולהמורהאל

זולהמן.דרךסביב,המרפיםעלהמובחרתעבודותיולקומץמבער
והפסברו-פונקציונאלייםהמופשטיםהעץגושייןבהמקשרתהדרך
כלי-עבורהספק ,קרביותכרודיםגלילים,-דדנובראשיתג'וקשיצר
תודעתלבין-כלי-נגינהספקדליים?),מנשאקצבים?-בסיס(מרדג?

עורהובילההדרךשהריבהווה.חיותיושלהחלל-צורה-חומר
והאליליםהמזבחותהחיות,שלהמגושמתהעץלגושיותבראשיתה
קופסאותשללפונקציונליותו/אוולכדודלקרביההסמוכיםהארכאיים

שלהמחקרדרךזר-לחמניתדרךשארתהבמידהבהמכסים.עם
בזלתאבניאלהיישרילהבהו-ומודרנהאדכאיזםהמחברהקוד

כחוקרהאמןבבחינתולמזבחות,לאבני-דיחייםוק'גבירישהותקנו
הןאלובזלת(אבניוכר'העיגולהבסיס,החור,חוקר ,צורות-החומר

 ,הצלילנשמעשכזרדרךכלובסוףהצפוני).הישראליבפיסולהבזלת
לצורהוהקשורדוחשללחזויההחומראתההופךפלאיצלילתרוא

הדבקות .אדכיטיפיתצררההיאשכןזמן,לכלומעבדמעלשהינה
עבודותיועלאופקאברהםוכתבמוסרית.עמידהגםהיאזרנצרדה

 :שקמשהשל
נגרפיםהחוץ.כמרחשובהפניםהאלה,כנויות-הדופןכעבודותיו ... "

-משה .ההיכלבכבררתהנודרקולנוהדכמוהקולותמטייליםהאלה
כדיושללידייםמתמסדהחומדדואה.ובידייםנוגעבעיניים

לעבודהנעתרהואאחד.מישהומירייקבלשלאדבריםלהיעשות
בל ?חיאדיהשלפרווהללטףאנחנוהננסהסגולה.יליחידרקהזאת
המאלף.ליריהיאשמרדהיתנה,נכבראםהזאת,שהזכרתמביןאחד
הדברעלינומקובלאםמהחיים.חלקהיאהאמנותיכיזרעאחדכל

לרפואה,למסחר,למדעבבלשווההיאמדועלנמקמיותרהזה,
פעםמרילבד\קמחייבתזרכדליותונר'.לחינוךלבנייןלחקלאות,

בודקיםפעםשמדינמרהאמנות,מעשהשלמסויימותתכונותדווקא
מוסריתאתיתעמדהנחבאתוכר:בחקלאותבמרע, ,בחינוךהיבטים
הנובעותהאמןשלעמךוףירעדךטיבמהלהכיןלנסותאפשרמכאן
כאמודאלה,שהריוהמקצב.המכנההחומר,כלפימעמדתוהיישר
והחברה.הסובבהעולםעםיחסיוהשתקפותאלאאינםלעיל,

אתוראה ,שקמשהאתאופקאברהםהגדירציד"שהוא"האמן

 " ...בשחיקהמתפוררשאיננומחומרעשויוהצירשנפל,שער-העיר

•• • 
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MOSHE SHEK 

Born in Poland, 1936, immigrated to Israel in 1948. In 1957 he was amongst 
the founding members of Kibbutz Bet-Nir, where he lives and works to this 
day. 
In the 1950s he began studying art in various frameworks, such as the Avni 
Institute, Bezalel Academy and with various artisans. From 1959 to 1977 he 
studied with Rudy Lehman. 
Shek works i.n terra cotta, wood, plaster and bronze. Currently he focuses 
on terra cotta and bronze. 
His work is inspired by universal values of time and site, lending his 
creat.ions the relevant association with our time while he observes the laws 
of matter and shape. 

One-man shows 
1973 Blatman gallery: Wood carvings 
1979 Kibbutz Gallery: Terra cotta sculptures 
1980 Municipal museum, Holon: Plaster miniatures and glazed ceramics 
1983 : Artists' Pavilion in Tel Aviv: Containers 
1985 : Kibbutz Gallery: Terra cotta sculptures and decorated clay 
1987 : Horace Richter Gallery: Terra cotta sculptures 

Group shows 
1981 : Artists' Pavilion, Tel Aviv: Small size sculptures 
1988 : Ceramics Exhibition, Japan: Represented Israel at this show 
1989 : Haifa Museum: Rudy Lehman and his disciples 
1990 : Artists' Pavilion, Jerusalem: Sculptures in cardboard 
1990 Artists' Pavilion, Jerusalem: Ceramics progenitors in Israel 
1991 : Herzliya Museum: Ceramics progenitors in Israel 
1992 : Ceramics from Israel, 3 museums in Germany 

Permanently exhibited works 
1972 : Givat Haviva: sculpture in concrete 
1973 : Kibbutz Ein Hamifratz: sculpture in concrete 
1978 : Bank Leumi; A ceramic wall 
1985 : Kibbutz Bet-Nir: Plastered concrete wall 
1990 : Pedestrian mall, Nahalat Shiva, Jerusalem: Two bronze sculptures 
1992 : Merkaz Ba'alei Melakha, Tel Aviv, Sculpture in bronze 

Height of sculptures: 65 to 135 cm . 



This is what Avraham Ofek wrote about Moshe Shek's works: 
" ... in thess well worked walls, the interior is not less important 
than the exterior. Sounds walk around in these shapes like the 
echס of our voice among the domes of a temple. Moshe touches 
with his eyes and sees with his hands. The matter yields to his 
hands to become something nobody else can make. Only to very 
few it yields this way. Do we dare to stroke a living lion's fur? 
Everybody knows this privilege is preserved only to its tamer. 
Anybody knows art is part of life. If we accept this, there is no 
need to explain why it is equal in any way to science, trade, 
medicine, agrfculture, education etc. This wholeness demands to 
be examined, from time to time, certain qualities of art, just 
like we examine, from time to time, aspects in education, 
science, agriculture, etc. Since it is well known that through 
certain qualities of science, education, etc., you find a hidden 
moral, ethic standing, you may try to understand the value of 
the artist attitudes which are based on his attitude towards 
form, rhythm, and structure. Because these, as said before, are 
nothing but refl.ections of his relationships with the world 
around him and with society ... " 

"An artist who is an axis," this was how Avraham Ofek defined 
Moshe Shek, seeing the city-gate falling, and the axis is made of 
a material that never disintegrates by erosion ... 



When you wonder about this modern man who ca.me from 
Bokha.ra., who has such longing, he answers: "True, I was born 
in Zamoshch a.nd not in Canaan, but I came here, to a.n 
a.tmosphere that has a. statement, and I ca.nnot be deaf to this 
statement." 
Moshe Shek's sculptures a.re an anthropological journey to the 
golden fleece of the archetypical structure. In his rooms, among 
old agricultura.l tools, grave-lids, primitive and a.rchaic 
statuettes, like the bra.nching twigs that used to be an Africa.n 
headrest, or the bedouin fishermen statuette, or the miniature 
anima.l from Morocco, or the jar a.nd the bowl from Mount 
Hebron, etc. From here and from there come his inspirations. 
Local as he is, he is a.n inter-triba.l artist. He is walking on this 
fine line between the aesthetic and the magic object. His 
closeness to the ritual object is always there, his art is deeply 
rooted in a whole belief system from his area. and beyond it, 
touching the ancient and the simple and sucking from it (this 
urge for simplicity brought him to have children's paintings on 
his clay sculptures). The household gods, the a.ltars, the objects 
from Anatolia, the Chalcolithic burial boxes, even the engobe 
paint whi<i1 is connected· to the cultures of Egypt a.nd Philistia. 
and more; "All these things were done with love," he says about 
these findings that for him are connected very deeply with the 
inner part of earth, with the c11lture of the caves, which is the 
belief system that excites him. And like someone who came 
back to the caves, he creates his huge plates and his gigantic 
bowls touching endlessly the clay and lining his vessels, creating 
objects for use, either for eating or for sacrifice. This is where 
the implicit rituality of his aתimals come from. More tha.n once 
he dedicated himself directly to creating ritual objects, even 
Jewish, like the huge Hanukka lamp, but his Jewishness is like 
this school of Jewish art he wanted to establish together with 
the craftsman from Gaza, the potter from Mount Hebron and 
the Bedouin weaver ... What is shared between them all? The 
secret of form, which is the secret of the material. 
"l'll show you what is a form. It is not a caprice. Here, take this 
cooking pot from Mount Hebron. Tens of Thousands of years 
people looked for this special isinglass stone, to create a cooking 
pot of it, Hold it. Feel it in your hands. It has a special 
vibration, doesn't it? Soft and hard at the same time. Right? 
This structure has some arch in it, always the same a.rch, 

because it is built upside down, like walls of a hill without a 
top. If the structure is flatter - it will collapse. And there is 
this illogical angle at the bottom of the pot. Why? Because the 
bottom is kneaded separately, and then thrown on the structure, 
after it has been made, and then you glue it with your finger, 
moving around, from outside in, and this is why the angle is so 
peculiar ... Yes, there is a code. A code which nurtures culture, 
and it is within us, and it makes us happy or miserable. And it 
has sound. Yes, each material has its own sound. And there is 
the ideology of the material, of the sound, of the touch. And 
when you cut yourself from it - you are alienated and robbed. 
Potters' mothers teach their children pottery by touching their 
bodies when they wash them. The code is hidden in the touch, 
in the form, and if a person is not robbed of his life, he is 
delighted to go back to the form, because it reminds him, 
perhaps, of his mother's touch." 

Rudy Lehman. All the roads lead to Rudy. To the 
form/material code, to the admired teacher of the late fifties, 
who has his eye open all the time through some of his works 
laid on the shelves. Through Lehman. This is the road that 
connects the abstract wooden pseudo-functional objects created 
by Juke when he began his way - Cylinders, balls, cubes, 
working tools, maybe (threshing-sledge? butcher-block? pail 
carrier?) musica.l instruments, maybe - and the consciousness of 
form/matter/space of his animals in the present. This road led, 
in the beginning, to this treelike massiveness of the animals, the 
altars and the archaic idols that are so close to the cube a.nd the 
ball a.nd/or the functionality of boxes with lids. The sa.me way 
this Lehmanic wa.y - the way of researching ~he code which 
combines the archaic with the modern - led directly to the 
basaltic stones turned by Juke to grindstones and a.lta.rs, as he 
examined forms of material, the hole, the circle, the basis. etc. 
These basaltic stones were presented in the early seventies in the 
Blatman Gallery in Tel-Aviv, Years before the appearance of the 
basalt in the north-Israeli sculpturing. In the end of each such 
way we hear a sound, the m.iraculous sound that turns the 
material into a spiritual experience and is connected to the form 
which is beyond and above any time, since it is an archetypica.l 
form. Sticking to this form is a mora.l standing, too. 
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that try to touch once again the wholeness of life? Because in 
these sculptures a hand is a handle, the animal is a table or a 
chair, and it has holes in it like an incense holder or a cooking 
pot, and a bixd is a funnel or a strainer, and each animal is also 
a pipe and a jar. "There were such vessels in the archaic era 
too," says Juke, "even in this area." And he adds: "Once I saw a 
photo of a refiner from Morocco - with jars and pipes - and 
then I created this one," he points at another animal. And 
another one is, perhaps, a wicker-basket to be carried by a 
donkey or a camel, and the deer horns are a lid of a. vessel, 
which is the body, a.nd the eyes a.re holding buttons for a. wire, 
or a pair of saddle-buttons that combine the anima.l's hea.d to its 
body, and the two a.re, at the same time, nozzles of a ritual 
fl.agon ... So: " ... A youngster came to me, wishing to study art. I 
told him: 'Go to the craftsman in Mount Hebron, who builds 
plows of oak, and to the craftsman in Gaza, who builds plows of 
tamarisk. The first one has heavy soil in his mind, the other -
light soil. Between them you will learn the mea.ning of art. For 
them sitting, creating, working and rhythm are one. This is art. 
This is how it is for the African, and for the Bedouin, and this 
is how it was for our ancestors."' 
This intra-cultural and inter-cultural movement (which is also 
the permanent movement between nature a.nd art) can also 
explain Moshe Shek's passage from clay scu1ptures to bronze 
sculptures (or from painting clay to carving plaster-bronze). This 
duality of clay vessels and bronze vessels he already found in the 
Negev (in settlements like Gilat and Shikmim), where he sa.w the 
closeness and the "right passage" from clay cooking and ritual 
Yessels to bronze ones. "This never happened to the Greeks," he 
emphasizes, "when they crea.ted clay, they longed for metal, but 
lost the form/material code." He remembers the bronze 
collection of ritual vessels found by Pesach Ba.r-Adon in the 
caves of the Judea. desert (and their linkage to clay findings from 
this a.rea.), "the sound of which is no thea.tre, but the rea.l thing 
itself," a.nd he remembers, of course, Rudy Lehma.n, who worked 
in clay a.nd wood, trying to decipher the code in order to be a.ble 
to work in yet a.nother material - polyester. Above a.11 Juke 
yields to his own longing for one more world, one more 
la.nguage, since "the more languages you know, the more people 
you are". And who is Moshe Shek if not a.n artist who lives 
always in one place, but longs for ma.ny places and ma.ny times. 

other their limbs grew long; the nose, the horns and the tail 
followed them; in some animals the main part is the basis of 
the sculpture, with its legs, i.e. limbs, its extensions. More than 
once the animal is entangled in its twisted body, as if it got 
caught and imprisoned by its own limbs. And thus it looks 
partly like an awkward beast, partly like a heavy trunk of a 
tree, sometimes with its branches, sometimes cut down, and 
partly like a human figure. "All these animals are human beings. 
Man wa.s made by god, and we make animals. 1s it for man to 
make a man? We need the distance." Then it is becomes clear 
that Juke's animals never "live" in herds; each one is unique a.nd 
special, a little bit joking, but always serious. Just like him. 
ls each weird animal an autobiography of an individualist who 
knows lumself by this regression to the world of individual, 
primal animals? Does each such animal stand for the artist, as 
someone entangled in himself, pa.rtly cut down, partly shut up, 
open towards his inner spaces yet closed, soft and organized? Do 
these animals reflect their creator, who is also a little joking but 
always serious, close to the ground and spying out the ancient 
sound? ln his work he is always looking for the bridge between 
the present and the pa.st. As he himself sa.ys: "l didn't come 
from Oxford or Cambridge. I was born to a world full of 
windows to modern architecture, Bauhaus, for instance, to 
buildings, to glass and concrete, etc. Years later I saw a building 
decorated with a Greek entrance, and I knew it was not possible 
any more to combine Corinthia.n columns in buildings. 
Nevertheless, people still need Corinthian columns, in spite of 
the Bauhaus and the modern thinking. Maybe they long for 
something. What do they long for? As a child I used to wa.lk 
around in Bokhara among the blacksmiths, the craftsmen and 
the builders. As a ten-year-old boy I already could function in 
each one of these professions - to build a wall, to shoe a horse, 
to forge meta.l, etc. 1 could do all these things, thatיs how I felt. 
And then I ca.me to a civilization where I did not understand 
what electricity meant and how a. radio functioned. On the 
other hand, he who knows how a radio functions does not know 
how to forge meta.l. Maybe people that knew for so ma.ny years 
how to operate so many things became intimate with the world; 
they had this feeling that you may touch everything. Maybe this 
is what causes so much pain to the modern man." 
ls it not the same pulsa.tion we find in Mosh Shek's sculptures 
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In this context it is worth noting the crucial influence 

f th d. f the treasure from the Mishmar 
ס e 1scovery o . 
valley by Pesach Bar-Adon. Moshe Shek's deep גnterest 
in the treasure awakened in him the need to study the 
process of casting metals and choose bronze casting for 
himself. (The findings from the Treasure Cave in the 
Judea desert, from the Ohalcollthic period' the first 
millennium BC, are presented in the Israel Museum, 
Jerusalem. 
Of the various examples let us choose two: A Phoenician 
tripodal bowl from Rosh Zeit (9-10 century B.C) and a 
metal tripodal from Cyprus (11- 13 century B.C.). 
Zvi Gal writes in his book Researches in the Lands' 
Geography 8 Archaeology (p. 114): "It seems that this bowl 
reached so high a levevl that its resemblance to metal 
tripods raises the presumption of their being an imitation, 
or - at least - inspired by them." 
Also: a red ceramic jar and a metal jar (both 7- 8 centu:ry) 
Crom Orato, metal-industry centre, l't thousand B.C., p. 12, the 
Israel Museum, Jerusalem, 1991. 

TOTHECAVES 
Dr. Gideon Ofrat 

In Bet-Nir, on the lower part of Mount Hebron, on a restless 
earth that surrenders to the beige and tends to the green, lives 
Moshe Shek - examining time, listening to sounds and touching 
things. This restlessness of the earth that opened crevices in 
itself, is like the restlessness of a man, who walks in the crevices 
and the caves; and from them to the ancient settlements in the 
area - Arabic, Chalcolithic, Byzantine ... asking to know the 
inside and outside, looking for the connection between a cave 
and a home, that might be the hidden secret of each one of his 
sculptures, which is both a cave and a home. Since he, together 
with his friend Ibrahim, never stopped walking around in the 
c.aves of Mount Hebron and Bet-Guvrin, among these ancient 
spaces, whose ancient residents hewed out of them stones for 
their buildings, made in them holes for water, and turned them 
into churches, dovecotes and homes ... just like the sculptures of 
Moshe Shek. Sculptures that their inner spaces are tunnels, and 
light/dark cavities ("even the smell," adds the artist), and at the 
same time they are objects of kinds, altars, animals, and plants. 
lnanimate, fauna and flora that mix together; wholeness of 
nature and culture in permanent transformation; in the pale 
beige of earth and the obstinate green of bronze. Deeds of a 
person who believes in a linkage between an artist and his 
environment. 
He is a man of tradition, Moshe Shek, known as Juke. His 
animals are faithful to the tradition of his admired teacher, 
Rudy Lehman, a man of tradition himself. Nevertheless, his 
animals are so different and so original. Animals? Yes and no: 
a donkey-like, deer-like and dinasour-like creatures, and many 
more bird-like ones. Made before in clay, and now in bronze. Big 
almost as they are in nature, and yet monumental, compressed 
and heavy. Most of the animals seem to be in the dawn of their 
development, as if they regressed to their reptile stage, plodding 
heavily, close to the ground, archaic. And all these animals keep 
a secret: "my father told me, that in the synagogue of 
Zamoshch, on the ceiling, elephanten were drawn; I always 
wanted to know what they looked like, those elephanten. Maybe 
all these animals of mine are elephanten ... " Half real, half 
imaginary creatures, round, vaulty, heavy, awkward animals 
resembling pipes and balls. Capricious animals, one by one, as if 
their bodies were twisted, rס had bumps grow on them, 
sometimes truncated, sometimes sawn-otז. For some reason or 
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Knowing the materiaI<1) 

Moshe Shek (Juke) combines in his personality 
the wondering naivete of the artist, whose 
imagination enables him to run quickly over 
miles after miles in an imaginary world, and the 
craf tsman, the artisan, who designs and kneads 
the clay; the blacksmith that creates fi.gures and 
accompanies their rebirthing into the burning 
mouth of the oven. 
His work expresses the wonderf ul combination of 
11the logic of the form", it's development into 
space, the relationships between the inner spaces 
in it and the mass, with the creation of the 
imagination that draws out it's inspiiation from a 
never finished store of f orms that are carefully 
sorted by both private and collective memory. 
Like his teacher, Rudy Lehman, (1903- 1977) and 
his friend Avraham Ofek (1935-1990), Moshe Shek 
respects highly the material and its qualities, 
knowing there is no way to separate "knowing 
the material" from the possibilities of expression 
hidden in it. 
This area has become through the years a 
personal field of research in which archeology was 
a catalyst f or the move from clay and ceramics 
to metal - bronze.<2

) 

In the ancient world, the phenomenon of 
11translating" f orms f rom one material to another 
is well known. We recognize this phenomenon 
when we feel the imposition on the material in 
the passage f rom the original material to the new 
one.<3) Moshe Shek is very caref ul in this 
imposition, and the passage from ceramics to 
bronze is accompanied by an interim stage, in 
which the sculpture is processed in a diff erent 

1) 

way including changing of the structure and the 
components of it. 
His sculptures reminds us of imaginary animals, 
but simultaneously we are able to recognize forms 
that have nothing to do with the weirdest 
creatures.of nature. In some of his sculptures 
Moshe Shek seems to be interested in examining 
the relationships between geometric cylinder-like 
and other container-like f orms and in the 11right" 
integration between them. In the same way he 
examines the relationship between the sculpture 
as a container (not in the practical meaning of 
the word, though) and its outer 11total surface". 
While working, the artist elaborates his 
statement, emphasizing the essence and giving up 
the unimportant. He deals with sculptural values 
and releases himself from obligations from any 
subject per se. 
Moshe Shek names his sculptures after animals, 
and although the fi.gUies bring about zoological 
associations, they are not in any way another 
aspect of styled animal sculpturing. Their formal 
resemblance to diff erent animals, made in the 
ancient eastern cultuies like Loristan (1 st century 
B.C.) and others, is associational and there is 
nothing but an indirect inspiration to be f ound in 
them. 
His work was born out of inquiring curiosity, out 
of cultural involvement, internalizing of 
substantial and formal values and identifying 
with the place he lives in. 

Knowing - having knowledge, information or insight 
understanding a.nd intelligence; well informed and 
ma.rked by capa.city for further lea.rning. (Webster 
dictiona.ry) 
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